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COMMISSION REGULATION (EEC) No 783/83
of 30 March 1983

altering the monetary compensatory amounts

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Euro-
pean Economic Community,

Having regard to Council Regulauon (EEC) No
974/71 of 12 May 1971 on certain measures of
conjunctural policy to be taken in agriculture
following the temporary widening of the margins of
fluctuation for the currencies of certain Member
States (*), as last amended by Regulation (EEC) No
3439/82 (%), and in particular Arucle 6 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
878/77 of 26 April 1977 on the exchange rates to be
applied in agriculture (*), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 771/83 (%),

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
1516/78 of 30 June 1978 on the obligatory ad-
justments to be made to monetary compensatory
amounts fixed in advance and repealing Regulation
(EEC) No 651/78 (*), and in particular Article 1 (2)
thereof,

Whereas the monetary compensatory amounts intro-
duced by Regulation (EEC) No 974/71 were fixed by
Commission Regulation (EEC) No 689/83 of

23 March 1983 (*), as amended by Regulation (EEC)
No 782/83 (’);

Whereas, as regards France and BLEU, the rep-
resentative rates take effect for the beef and veal
sector on April 1983; whereas the monetary
compensatory amounts must be adjusted accordingly,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

1.  The ‘France’ column of Part 3 of Annex I to
Regulation (EEC) No 689/83 is hereby replaced by
the ‘France’ column appearing in Annex I to this
Regulation.

2.  The ‘UEBL’ column of Part 3 of Annex I to
Regulation (EEC) No 689/83 is hereby deleted.

3. Annexes II and IV to Regulation (EEC) No
689/83 are hereby replaced by Annexes II and IV to
this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 4 April
1983.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 30 March 1983.

(*) OJ No L 106, 12. 5. 1971, p. 1.
() OJ No L 362, 23. 12. 1982, p. 4.
() OJ No L 106, 29. 4. 1977, p. 27.
(*) OJ No L 85, 31. 3. 1983, p. 95.
() OJ No L 178, 1. 7. 1978, p. 63.

For the Commission
Poul DALSAGER

Member of the Commission

() OJ No L 80, 25. 3. 1983, p. 1.
(') See page 4 of this Official Journal.
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ANNEXE | — ANNEX I — ANHANG I — ALLEGATO I — BIJLAGE I — BILAG I — [IAPAPTHMA /7
PARTIE 3 — PART 3 — TEIL 3 — PARTE 32 — DEEL 3 — DEL 3 — MEPOX 3
SECTEUR DE LA VIANDE BOVINE — BEEF AND VEAL — SEKTOR
RINDFLEISCH — SETTORE CARNI BOVINE — SECTOR RUNDVLEES
OKSEKOD — TOMEAX TOY BOEIOY KPEATOL
Montants compensatoires monétaires — Monetary compensatory amounts
Wihrungsausgleichsbetrige — Importi compensativi monetari
Monetaire compenserende bedragen — Monetxre udligningsbeleb — Nopopanxé clicotixé noot
Montants i percevoir a I'importation Montants i octroyer a I'importation
et i octroyer a I'exportation et 4 percevoir i 'exportation
Amounts to be charged on imports Amounts to be granted on imports
and granted on exports and charged on exports
Numero d it dsais conmun | Bt i b d Enflr chben Bt e b e Ef v o
4 'ng o . Importi da riscuotere all’importazione Importi da concedere all’importazione
Nr. des Gcme.msamcn Zolluarifs e da concedere all’esportazione e da riscuotere all’esportazione
Numero delia tariffa doganale comune Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer Bij de invoer te verstrekken en bij
Nr. van het gemeenschappelijk te verstrekken bedragen de uitvoer te heffen bedragen
douanetarief Belab, der skal opkrzves ved indfersel Belab, der skal ydes ved indfersel
Position i den fzlles woldtarif og ydes ved udfersel og opkrzves ved udfersel
Kidon tov Kowoo Nood ewonpattopevo katl mv ewsayarh oot xopnyoiuevo katd mv ewoayayh
Aaoporoyiov K Yopnyovuevo Katd vy eiayoyh Kau E107paTTONEVO Katd ™y eiaywyh
United Belgique/ .
Deutschland Nederland Danmark Kingdom Luxembourg Ireland Ttalia France EAMdg
DM/100 kg F1/100 kg dkr./100 kg £/100 kg [FB/Flux/100 kg £1Irl/100 kg Lit/100 kg FF/100 kg Apyx./100 xyp
~ Poids vif/Live weight/Lebendgewicht/Peso vivo/Levend gewicht/Levende vagt/Zav 6&pog —
01.02AII(Y) 51,67
— Poids net / Net weight / Reingewicht / Peso netto / Nettogewicht / Nettovagt/KaSapéd 6apog—
02.01Alla)1 98,17
02.01AIla)2 78,53
02.01AIla)3 117,80
02.01Alla)4aa) 78,53
02.01 Alla) 4bb) 134,33
0201 AIIb) 1 () 87,32
0201 AIlb)2(3) 69,85
02.01AIlb)3 (») 109,15
02.01 AIlb) 4 aa) (?) 69,85
02.01 AIIb) 4bb) 11 (*)(®) 109,15
02.01 A1l b) 4bb) 22 () 109,15
02.01 AIlb) 4 bb) 33 (%) 109,15
02.06Cla)tl 78,53
02.06Cla)2 112,12
ex 16.02 BIII b) 1 aa) () 112,12
ex 16.02 BIIIb) 1 aa) (*) 67,17

ex 16.02 BIIIb) 1 aa) ()

44,95
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(*) The compensatory amount shall not be applied on ani-
mals imported within an annual tariff quota to be
granted by the competent authorities of the European
Communities:

(a) for heifers and cows, other than those intended for
slaughter, of the grey, brown, and mottled yellow
Simmental and Pinzgau breeds;

(b) for bulls, heifers and cows, other than those intended
for slaughter, of the mottled Simmental breed, the
Schwyz breed and the Friburg breed.

(®) The compensatory amount shall not be applied:

— in respect of quantities coming within an annual tariff
quota of 50 000 tonnes, expressed in boned meat, to
be granted by the competent authorities of the
European Communities for frozen beef and veal,

— in respect of quantities coming within an annual tariff
quota of 2 250 tonnes, expressed in boned meat, 1o
be granted by the competent authorities of the
European Communities for frozen buffalo meat.

() Entry under this subheading is subject to the production
of a certficate issued on conditions laid down by the
competent authorities of the European Communities.

() Products containing 80 % or more by weight of beef
meat excluding offals and fat.

(*) Products containing 60 % or more, but less than 80 %
by weight, of beef meat excluding offals and fat.

(°) Products containing 40 % or more, but less than 60 %
by weight, of beef meat excluding offals and fat.
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ANNEX IT

Monetary coefficients
Member States
Products
Germany [Netherlands Kljjnngié?m BLEU Denmark Italy France Greece Ireland

— Beef and veal 0,870 0,916 1,010 — 0,987 1,025 1,051 1,074 1,023
— Milk and milk products 0,870 0,916 1,010 — 0,987 1,025 1,051 1,074 1,023
— of Regulation (EEC) No 3033/80 0,870 0,916 1,010 1,017 0,987 1,025 1,081 1,074 1,023
— Pigmeat 0,870 0,916 1,010 0,990 0,987 ‘ 1,025 1,051 1,074 1,023
— Sugar 0,870 0,916 1,010 1,017 0,987 1,025 1,081 1,074 1,023
— Cereals 0,870 0,916 1,010 1,017 0,987 1,025 1,081 1,074 1,023
— Eggs and poultry and albumins 0,870 | 0,916 1,010 1,017 | 0,987 1,025 1,081 1,074 1,023
— Wine 0,870 — — — — —_ 1,025 1,048 —

ANNEX IV

Adjustments to be made pursuant to Article 7 (1) of Regulation (EEC) No 1160/82 to the monetary
compensatory amounts fixed in advance

Subject to the provisions of the first subparagraph of Article 6 (2) of Regulation (EEC)
No 1160/82, the monetary compensatory amounts fixed in advance in the case of France and the
BLEU from 4 April 1983 until the dates set out below, shall be multiplied by the following coef-

ficients:
b'gi::l;:r Sector concerned Coefficient Applicablc;:géangz:tfrca)r;d exports
Belgium/
Luxembourg Beef and veal 4 April 1983
Other products Beginning of the 1983/84 marketing
year for milk and milk products
France Beef and veal 0,647524 | 4 April 1983
Sugar and isoglucose,
durum wheat 0,647524 | 1 July 1983
Cereals (except durum
wheat) and eggs and
poultrymeat 0,647524 | 1 August 1983




